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П А А А ТА ТА  ТІІгѵѵ I и IА
С С К  ДНИ, когда в Москве 

играла д р ам ати ч еск ая  
труппа Франко Д ре.'і.чн 
іФнм) и на сцену выходила Ли­
на Маньяни в роли Нины, нал 
аплодировал. Аплодировал в 
начало спектакли и долю апло­
дировал в конце, хоти вряд ли 
большая часть ирису гстнуюіцих 
была ио-иастоящему увлечена 
пьесой Джованни Коріа • Вол­
чица». .Аплодировали не пьесе: 
несмотря на несомненные 
сценические достоинства, ее 
откровенный мелодр ім.гіп-м и 
обнаженность ситуаций остав­
ляли в догюточной мере спо­
койными. Д Верга написал 
«Волчицу* в самом конце 
XIX века с тех нор не толь­
ко многое изменилось, но днже 
сходные ситуации (мать п дочь 
любят одного человека) рассма­
триваются под иным углом Од­
нако есть в пьесе нечто, что в 
жизни со временем не менян гея, 
н Маньяни пока іа л і как раз си­
лу ізкоіо непреходяще!о ч\вет­
вя. Силу любви н страдания.

Па нескольких интервью, 
данных Маньяни, мы '. нала и 
кое что інтвое н шпиля под­
тверждение собственным пред­
положениям. Повое касалось ее 
преданной приверженности те­
атру. подтвердилась же ее эти 
четкая ироі рамма, явственно 
угадываемая на всего, я го опа 
делала в искусстве. Не знаем, 
наверное, ото наивно предпола­
гать, что Анна Маньяни потому 
гак бдиегателыіо выступала в 
неореалпс тпческих фильмах, 
что полностью разделяла граж­
данские позиции художников 
итого направления. Конечно, де­
ло н таланте, однако Маньяни 
не была просто нснолнптедыііі- 
цей. Ею был угадан, попит и во­
площен определенный нацио­
нальный тип. п потому вместе е 
І’оееелгіші, Де Сипа, Де Санти­
сом. Дзаваппип. Висконти и 
другими опа в силу своего да­
рования и убежденности была 
создательницей нового искус­
ства, распространившего свое 
влияние не только на после­
военное итальянское кино, но 
действовавшего шире п глубже.

Этим идеалам Анна Маньяни 
верпа и поныне. Нерпа не на 
словах — что легче деклариро­
вать, чем прогресс?- - по на де­
ле. Три с половиной года без 
съемок и только потому, что не 
может позволить себе быть за­
нятой в бессмысленной н без­
нравственной чепухе. • І’лубо-’ 
кая роль в серьезном фильме» 
---вот минимум и максимум тре­
бований. Все остальное актриса 
берет па себя.

В -«Волчице» это все очень 
сложно. Воль строго локальна, 
никаких движений в сторону: 
испепеляющая страсть, недо­
зволенная любовь, смерть от 
руки возлюбленного. Вначале 
Пина напрашивается па ласку,

потом, как ня ласку, на удар 
топора. Это последнее ■ пред­
чувствие трагического конца....
Маньяни сделала главным: С 
самого я.е начала она не ( толь­
ко охотник, сколько жертва. 
Подобный замысел ■ в духе 
актрисы: и ее героине нет ни­
чего демонического, рокового. 
Такая же крестьянка, как <и саль­
ные: при ходит с іюля усталая, 
моет руки, сидит в глубине сце­
ны, опустив плечи, что го вяло 
ест из глиняной миски — не до 
тою. II только взгляд, не отрг.г 
ваясь. с  і е д н г  за Н а н н а :  что он, 
как он, с кем он?

В первой сцене аь-гріша слов­
но бы ■’-скользит» но тексту, не 
выделяя особо ничего. І’аз- 
дрѵгой вспыхнула: ото когда 
Нанни ѵюстил других череіп- 
іг-іі, припасенной для него одно­
го, и когда сплетник Малерба 
при всех оскорбил ее. По даже 
драка вполсилы: мысль о 
другом, в другом.

Второй акт рззкг • -а Франко 
Д 'Сффнр'-.ІЛП (Oil ИЗ" II ХУДОЖНИК 
спектакля) строит на резком 
контрасте. В пасхальной суете 
деревеньки, где разноцветные 
гирлянды бумажных цветив ук­
рашаю; сицилийский камень и 
нызывэюі искренний восторг 
окружающих, где перед хо­
ругвью. распростершись ниц в 
искрением порыве, застывает 
мужчина, где детей наряжают 
для церковной процессии анге­
лочками—-в згой благостной ат­
мосфере мрачная фигура Пины 
кажется действительно наважде­
нием, выходцем на другою ми­
ра. По существу это и на гамом 
деле так. Актор не дал героине 
никаких других чувств, кроме 
одного — страсти. Страсть эта 
выжгла псе — и жалость к до­
чери. погорая но ее пипе не­
счастна. и угрызения совести, и 
раскаянье. Словно персонаж ан­
тичной драмы, Пипа во власти 
одной идеи, одной мысли. Мань­
яни удивительно — по разнооб­
разию и силе — передает эту 
одержимость, этот смертельный 
огонь В его свете дым резко и 
отчетливо видна незаурядность 
ее натуры, способность до конца 
быть верной себе.

ОСУЖДАЕТ АКТРИСА или 
оправдывает? И вообще 

как построен спектакль? Если на 
первый вопрос можно ответить 
со всей решимостью — да, 
сострадает, то второй ставит в 
затруднительное положен и е. 
Столь же определенной концеп­
ции в нем не видится — усилия 
направлены па другое: на объ­
ективность изложения, па стрем­
ление воссоздать конкретные 
исторические и бытовые усло­
вия. В этом смысле очень любо­
пытен несомненно одаренный 
Освальдо Руджнери, исполни­
тель роли Панин Ласка. На­
сколько в Маньяни сильно ду­

ховное начало, настолько в нем, 
если так можно выразиться, эт­
нографическое. Он весь — с его 
деревенской расчетливостью и 
наивностью, с его смутными 
страстями и яростным желани­
ем жить спокойно — он весь в 
атом времени, в этой почве и к 
большему не стремится. Про­
пасть между ним н Пиной оче­
видна, как очевидна к разница 
исполнительской манеры. Мань­
яни псп — естественнейшая из 
естественных, правдивая до ма­
лейшей черты. II все-такн зако­
номерен вопрос: исчерпала 
ли зга личная встреча весь тот 
мир впечатлений, который воз­
никает у всех пас при одном 
имени Анна Мзііьяші? Этого не 
произошло. Хочется добавить — 
и не могло произойти при дан­
ном драматургическом матери­
але, ставящем свои жесткие 
границы для исполнителей.

Впрочем, для режиссера 
тоже. Франко Дзеффирелли « По- 
гемы» (мы видели поставленный 
нм спектакль во время гастро­
лей миланской «Ля Спала») и 
• Ро.мео и Джульетты» — это 
мастер иных интересов, иного 
масштаба. Шекспировский спек­
такль чрезвычайно любопытен и 
но идее, и но актерским рабо­
там, и по оформлению. Сце­
на на балконе — па наш 
взгляд, одна из интересней­
ших сцен спектакля — хоро­
ша еще п поточу, что вынесена 
па свободное пространство и 
разрешает Дзеффирелли стро­
ить необычайно выразительные, 
пластически осмысленные ми- 
.3 1111 пены. Палкой кульмина­
ция и для Аішнмарпіі Гулриие- 
рн, придающая ее пегжолько не­
ожиданной Джу тьгтіе т<‘ роман­
тические и лирические черты, 
которые кажутся столь обяза- 
і'-.чыіыми в этом образе.

<Ромео и Джульетта» вооб­
ще несколько ошеломляющий 
спектакль, для нас, во венком 
случае, привыкших по искрен­
нему нос хищению считать 
С Прокофьева н Г. Уланову 
идеальными выразителями шек­
спировской пьесы. У итальян­
цем совсем иное: иной подход, 
иная поэтика. Дело не в том, 
что Дзеффирелли меняет н.пгі 
Нич ’скос толкование конфлик­
та или свое нтчоны ;ие к нему; 
в этом смысле все как раз тра­
диционно, но ой ставит по тра­
гедию, а іісихо.іог!гіесіы-бы- 
токую драму, к центре которой 
судьба двух итальянских под­
ростков. Именно подростков, и 
именно попавших в бытовой 
конфликт — с необходимостью 
подчиняться отцовской воле.

Снижает ли это Шекспира, 
лишает ли тех общечеловече­
ских мотивов и масштабов, ко­
торыми полна его драматургия? 
Пак ни странно •— пет. Пусть 
Джульетта резка, нервна, 
пусть больше впадает в страх, 
чем в возвышенное отчаяний, в 
ней, как и в Ромео,- шекспи­
ровский стержень, имя которо­
му бескомпромиссность п вер­
ность. Верность не по рассуд­
ку, не ио обещанию, но по то­
му живому чувству, которое не­
одолимо охватывает их и без 
которого им действительно нет 
места на свете. Великолепно — 
по точно найденному спокойст­
вию презрения — то место, где 
Джульетта .убеждается в преда­
тельстве кормилицы (иначе она 
не может оцепить ее похвал в 
адрес Париса). Именно здесь 
опа взрослеет, именно сейчас 
понимает, что путь соглаша­
тельства — не для нее.

Не знаем, хотел ли того ре­
жиссер и исполнители (в роля 
Ромео совсем молодой и несом­
ненно талантливый Джанкарло 
Джапниші), ио их герои вызы­
вают острое чувство жалости: 
двое детей, двое птенцов, ре­
шивших пойти наперекор судь­
ба. Повторяем: в их решимо­
сти есть нечто отчаянное, горя­
чечное, ио от итого опа не ста­
новится ни меньше, пн ниже.

О спектакле Дзеффирелли 
интересно было бы поговорить 
поподробней — в частности, о 
поединке Меркуцио и Тибаль­
та, об этой браваде молодых пе­
ред лицом смертельной опасно­
сти, по это уже тема для спе­
циального исследования. Мы 
остановимся па сказанном.

Н. Л О Р Д К И П А Н И Д З В . 
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